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ART.: 1.08.30SH - Asciugacapelli - Hair Dryer

SCHEDA TECNICA PRODUCT SPECIFICATION

Prodotto Asciugacapelli da parete "PHON-1200W-B"
con presa rasoio Item Wall-mounted hair dryer "PHON-1200W-B"

with shaver socket

Dimensioni 230x220x110 cm (LxAxP) Dimensions 230x220x110 cm (WxHxD)

Aspetto bianco Appearance white

Impianto elettrico con tasto di accensione ON/OFF Electric wiring with ON/OFF power button

classe II (220-230 V, 50Hz) class II (220-240 V, 50 Hz)

Sicurezza

Attenzione! Per il collegamento diretto è
fortemente raccomandato che i collegamenti
elettrici siano effettuati da un elettricista
qualificato.

Safety
Caution! For direct connection it is strongly
reccomended that electrical connections be
installed by a qualified electrician.

tasto di sicurezza per hotel safety button for hotels

Cavo
cavo spiralato (estensione max =1,5 m,
estensione minima=0,5 m, colore bianco),
spina Schuko

Cable spiral cable (max extension =1,5 m, min
extension = 0,5 m, white), Schuko plug

Potenza max= 1200 W, Min= 540 W Power max= 1200 W, Min= 540 W

rispondente ai requisiti essenziali delle
direttive UE

meet the essential requirements of EU
Directives

Garanzia 2 - anni Warranty 2 - years

Istruzioni di Pulizia

L'apparecchio non richiede cure particolari. Per
tenerlo pulito potete usare un panno umido. Se
necessario, pulite la griglia di entrata dell'aria
con un pennello o un'aspirapolvere.

Cleaning Instructions

The device requires no special care. To keep it
clean, you can use a damp cloth. If necessary,
clean the air inlet grille with a brush or a
vacuum cleaner.



Monteleone srl · Via C. di Nassiryah 5 · cap: 28024 · Gozzano (NO) · ITALY
Tel. +39 0322 913406 / +39 0322 076330 · Web: https://monteleone.it · email:info@monteleone.it

Le misure si intendono indicative e devono essere verificate in sede di installazione. I dati tecnici riportati nella presente documentazione non sono impegnativi. MONTELEONE S.r.l. si riserva di apportare in qualsiasi
momento tutte le modifiche ritenute necessarie per il miglioramento del prodotto. The measures showed are indicative and must be verified before installation. Technical data shown in this booklet are not binding.

MONTELEONE S.r.l. shall have the right to introduce at any whatever modifications deemed necessary to the improvement of the product.

Pag.2

ESPAÑOL PУССКИЙ

Producto Secador de pelo de pared "PHON-1200W-B"
con toma de afeitado Продукция настенный фен с розеткой для бритвы

"PHON-1200W-B"

Dimensiones 230x220x110 cm (AxHxP) Размеры 230x220x110 см (ШхВхД)

Aspecto blanco Вид белый

Instalación eléctrica con botón de encendido ON/OFF Электропроводка с кнопками ВКЛ./ВЫКЛ.

clase II (220-230 V, 50 Hz) класс II (220-230 В, 50Гц)

Seguridad

¡Atención! Para la conexión directa se
recomienda encarecidamente que las
conexiones eléctricas sean realizadas por un
electricista cualificado.

Безопасность

Внимание! При прямом подключении,
настоятельно рекомендуется для работы с
электрическими соединениями
воспользоваться услугами
квалифицированного электрика.

botón de seguridad para hoteles кнопка безопасности для отелей

Cable
cable en espiral (extensión máx. =1,5 m,
extensión mínima=0,5 m, color blanco),
enchufe Schuko

Кабель
спиральный кабель (макс.протяженность =
1,5 м, мин.протяженность=0,5 м, белый),
предохранительная пробка

Potencia máx = 1 200 W, Mín = 540 W Мощность макс= 1200 W, мин= 540 W

conforme con los requisitos fundamentales de
las directivas EU

отвечает основным требованиям Директив
EU

Garantía 2 - años Гарантия 2 - годы

Instrucciones de
limpieza

El dispositivo no requiere cuidados especiales.
Para mantenerlo limpio, puede utilizar un paño
húmedo. Si es necesario, limpie la rejilla de
entrada de aire con un cepillo o una aspiradora.

Инструкции по
очистке

Устройство не требует особого ухода.
Чтобы сохранить его в чистоте, используйте
влажную ткань. При необходимости
очистите впускную воздушную решетку с
помощью щетки или пылесоса.

FRANÇAIS DEUTSCH

Produit Sèche-cheveux mural "PHON-1200W-B" avec
prise rasoir Produkt Wandhaartrockner "PHON-1200W-B" mit

Rasiersteckdose

Dimensions 230x220x110 cm (LxHxP) Abmessungen 230x220x110 cm (LxHxT)

Aspect blanc Aussehen weiß

Installation
électrique avec bouton d'alimentation ON/OFF Elektrik mit Schalter ON/OFF

classe II (220-230 V, 50Hz) Klasse II (220-230 V, 50Hz)

Sécurité

Attention! Pour la connexion directe il est
vivement recommandé que les connexions
électriques soient effectuées par un électricien
qualifié.

Sicherheit

Achtung! Bei direkter Verbindung ist es sehr
empfohlen, dass die Elektroverbindungen von
einem qualifizierten Elektriker vorgenommen
wurden.

bouton de sécurité pour hôtels Sicherheitstaste für Hotels

Câble
câble spiralé (extension max = 1,5 m,
extension min = 0,5 m, de couleur blanche),
fiche Schuko

Kabel
Spiralkabel (Auszuglänge max = 1,5 m,
Auszuglänge min = 0,5 m, Farbe weiß),
Schuko-Stecker

Puissance max = 1200 W, Min = 540 W Leistung max= 1200 W, min= 540 W

satisfait aux exigences essentielles des
directives EU entspricht den wichtigsten EU-Richtlinien

Garantie 2 - années Garantie 2 - Jahre

Instructions de
nettoyage

Le dispositif ne nécessite aucun soin
particulier. Pour le garder propre, vous pouvez
utiliser un chiffon humide. Si nécessaire,
nettoyer la grille d'entrée d'air avec une brosse
ou un aspirateur.

Reinigungshinweise

Das Gerät bedarf keiner besonderen Pflege.
Um sie sauber zu halten, können Sie ein
feuchtes Tuch zu verwenden. Falls notwendig,
reinigen Sie das Lufteinlassgitter mit einer
Bürste oder einem Staubsauger.


